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Bonny at morn

Northumberland,England 
traditional song

hatao 2011

歌詞(スコットランド英語)
The sheep's in the meadows,
The kye's in the corn,
Thou's ower lang in thy bed,
Bonny at morn.

cho;   Canny at night,
       Bonny at morn,
       Thou's ower lang in thy bed,
       Bonny at morn.

英訳：

The sheeps in meadows, 
the cow in the corn,
you are too long in the bed. 
Pretty in the morning.

Good(clever) at night, 
pretty in the morning. 
you are too long in the bed. 
Pretty in the morning.

Bonny at mornは、イングランド北部のノーサン
バーランド州でよく知られる子守唄です。


